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0601800411410b 0601800411410b

Návod k instalaci a montáži krbové sestavy GENF, GENF II Instrucciones de instalación y montaje para el conjunto de
chimenea GENF, GENF II

1 PŘEDBĚŽNÉ POZNÁMKY 1. NOTAS PRELIMINARES

Před započetím stavby krbové sestavy si prosím nejprve
přečtěte návod na instalaci a obsluhu Vaší krbové vložky.

Antes de comenzar a ensamblar su chimenea, lea primero
las instrucciones de instalación y funcionamiento de su
inserto de chimenea.

Součástí tohoto návodu na instalaci je: Esta guía de instalación incluye:

- montážní návod pro stavbu krbové sestavy (str. 1 až 7) -
montážní návod protipožární izolační soupravy (pokud je
použita) - kusovník stavebnice (str. 3)

- Instrucciones de montaje para la construcción de la
chimenea (páginas 1 a 7) - Instrucciones de montaje para
el kit de aislamiento ignífugo (si se utiliza) - Lista de piezas
del kit (página 3)

Při vybalení všech prvků z umělého kamene visuálně
zkontrolujte jejich povrch a případné větší nepravidelnosti
(rýhy nebo nerovnosti) můžete vytmelit pomocí přiloženého
lepidla nebo pomocí vhodné stěrkové hmoty.

Al desembalar todos los elementos de piedra artificial,
compruebe visualmente su superficie y cualquier
irregularidad importante (surcos o desniveles) se puede
rellenar con el adhesivo incluido o con una masilla
adecuada.

2 PŘEDPOKLADY 2 SUPOSICIONES

Zásadně je třeba před instalací Vaší stavebnice krbu
provést ověření nosnosti podlahy. Celková váha kompletní
stavebnice krbu (krbová vložka se šamotovým vyložením a
také s obložením z umělého kamene) může činit – podle
varianty – od přibližně 420 až 440 kg. V případě dřevěných
nosných konstrukcí (dřevěných trámových stropů) se musí
bezpodmínečně vyžádat konzultace se statikem.

Es fundamental comprobar la capacidad de carga del suelo
antes de instalar la chimenea. El peso total del conjunto
(inserto con revestimiento de arcilla refractaria y también
con revestimiento de piedra artificial) puede oscilar, según
la variante, entre 420 y 440 kg aproximadamente. En el
caso de estructuras de soporte de madera (techos con
vigas de madera), es imprescindible consultar a un
ingeniero estructural.

Důležité: Při instalaci stavebnice je nutné dodržet
protipožární předpisy dle ČSN 06 1008 nebo postupovat dle
platných předpisů pro tento druh spotřebiče v zemích, kde
jsou instalovány. Zejména je nutné ochránit před
nadměrným oteplením hořlavé stěny nebo staticky citlivé
stavební části, například stěny z železobetonu. Pro tepelné
odstínění krbové vložky se používá protipožární souprava
stínících plechů, která se musí vždy montovat v případě
hořlavých stěn nebo staticky citlivých stěn. Doporučujeme
použití této protipožární soupravy i u nehořlavých stěn.
Souprava se montuje na krbovou vložku před započetím
montáže obložením z umělého kamene.

Importante: Al instalar el kit, es necesario cumplir con la
normativa de protección contra incendios según la norma
ČSN 06 1008 o proceder de acuerdo con la normativa
vigente para este tipo de aparato en los países donde se
instale. En particular, es necesario proteger las paredes
inflamables o las partes del edificio sensibles a la estática,
como las paredes de hormigón armado, del calentamiento
excesivo. Para el aislamiento térmico del inserto de la
chimenea se utiliza un conjunto de láminas de protección
contra incendios, que debe instalarse siempre en caso de
paredes inflamables o sensibles a la estática.
Recomendamos utilizar este conjunto de protección contra
incendios también para paredes no combustibles. El
conjunto se instala en el inserto de la chimenea antes de
comenzar la instalación del revestimiento de piedra
artificial.

Souprava stínících plechů není součástí dodávky. Dodává
se jako zvláštní příslušenství včetně návodu na montáž.

El juego de placas de blindaje no está incluido en el envío.
Se suministra como accesorio aparte, junto con las
instrucciones de montaje.

3 NÁŘADÍ 3 HERRAMIENTAS
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Jako nářadí pro postavení obložení z umělého kamene
potřebujete:

Para instalar revestimientos de piedra artificial necesitará
las siguientes herramientas:

– vodováhu – ocelový úhelník 90 o – zednickou lžíci nebo – nivel de burbuja – ángulo de acero de 90° – llana o

– gumovou paličku – tužku – houbu – mazo de goma – lápiz – esponja

– stranový klíč SW 13 – váleček na barvení – tubu se
silikonem (akrylem) – ruční tlaková pistole

– Llave de boca fija SW 13 – Rodillo de pintura – Tubo de
silicona (acrílico) – Pistola de presión manual

špachtli espátula

4 MATERIÁL 4 MATERIAL

– interiérová barva ( např. disperzní ) – štuková omítka – pintura de interior (p. ej., pintura de dispersión) – estuco

1 1
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– akrylový tmel – sellador acrílico

– lepidlo na dlažbu (součást dodávky) – Adhesivo para azulejos (incluido)

5 POSTAVENÍ STAVEBNICE 5. MONTAJE DEL KIT DE CONSTRUCCIÓN

1. Pečlivě vybalte obložení z umělého kamene včetně
příslušenství. Zkontrolujte kompletnost Vaší stavebnice
pomocí přiloženého kusovníku. Roztřiďte díly podle pořadí
jejich postavení (viz slovní i obrázkový kusovník).

1. Desempaque cuidadosamente el revestimiento de piedra
artificial, incluidos los accesorios. Verifique que el kit esté
completo con la lista de piezas adjunta. Ordene las piezas
según su orden de colocación (consulte la lista de piezas
verbal e ilustrada).

2. Při použití protipožární izolační soupravy namontujte
nyní oba stínící plechy zadní strany (viz montážní návod
protipožární izolační soupravy) na zadní stěnu krbové
vložky (pokud je použita).

2. Al utilizar el kit de aislamiento contra incendios, monte
ahora ambas placas de protección traseras (consulte las
instrucciones de instalación del kit de aislamiento contra
incendios) en la pared trasera del inserto de la chimenea
(si se utiliza).

3. Krbovou vložku vyrovnejte do správné výšky stranovým
klíčem SW 13 otáčením stavěcích nožiček. Ideální výška je
uvedena na (obr. 1). Pro kontrolu umístěte sokl se soklovou
deskou (poz. 1, 2, 4 a obr. 2, 3, 4). Mezeru mezi hranou
krytu s regulátorem vzduchu na krbové vložce a soklem
nastavte pomocí stavěcích nožiček tak, aby mezi nimi
vznikla mezera (spára) 1 až 2mm. POZOR: Lepením se
celková výška změní minimálně. Na závěr je však možné
krbovou vložku pomocí stavěcích nožiček seřídit na
požadovanou výšku.

3. Alinee el inserto de la chimenea a la altura correcta con
una llave de boca SW 13 girando los pies de ajuste. La
altura ideal se muestra en la figura 1. Para comprobarlo,
coloque el zócalo con la placa de zócalo (posiciones 1, 2, 4
y figuras 2, 3, 4). Ajuste la separación entre el borde de la
cubierta con el regulador de aire del inserto de la chimenea
y el zócalo usando los pies de ajuste de manera que haya
una separación (junta) de 1 a 2 mm entre ellos. ATENCIÓN:
La altura total cambiará mínimamente al pegar. Sin
embargo, es posible ajustar el inserto de la chimenea a la
altura deseada usando los pies de ajuste.

4. Kromě toho je třeba nastavit na správný rozměr
vzdálenost od stěny (viz obrázek 1).

4. Además, la distancia desde la pared debe ajustarse a la
dimensión correcta (véase la Figura 1).

Důležité: Na závěr nastavte krb pomocí vodováhy do
horizontální polohy.

Importante: Por último, ajuste la chimenea a una posición
horizontal utilizando un nivel de burbuja.

5. Nyní se musí zajistit připojení kouřové trubky (např. s
dvojitou stěnou) do komína (viz návod na instalaci a
montáž krbové vložky).

5. Ahora debe asegurarse de que el tubo de humos (por
ejemplo, de doble pared) esté conectado a la chimenea
(consulte las instrucciones de instalación y montaje del
inserto de chimenea).

6. Nyní začněte se skládáním stavebnice. 6. Ahora comienza a ensamblar el kit.

6 POKYNY 6 POKYNY

Není přípustné skládání stavebnice bez vzájemného slepení
prvků a bez zajištění krytu krbové vložky proti sesmeknutí
(spadnutí)!

No está permitido ensamblar el kit sin pegar los elementos
entre sí y sin asegurar la cubierta del inserto de la
chimenea para evitar que se deslice (se caiga).

Po ukončení instalace je třeba do topeniště Vaší krbové
vložky vložit šamotové obložení (viz. technický list krbové
vložky. Proč šamot nakonec? Protože během montáže
stavebnice lze s krbovou vložkou lépe manipulovat.

Después de completar la instalación, debe insertar el
revestimiento de arcilla refractaria en la cámara de
combustión de su inserto de chimenea (consulte la ficha
técnica del inserto de chimenea). ¿Por qué arcilla
refractaria? Porque permite manipular mejor el inserto de
chimenea durante el montaje del kit.
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Malé spáry mezi stavebnicovými díly a stěnou
doporučujeme vyspárovat akrylovou hmotou. Akryl je
možné na rozdíl od silikonu ihned přemalovat.

Recomendamos rellenar los pequeños huecos entre los
componentes modulares y la pared con masilla acrílica. A
diferencia de la silicona, la masilla acrílica se puede pintar
inmediatamente después.

Jakmile je stavebnice krbu suchá, je možné krb natřít
běžnou interiérovou barvou, základní nátěr není nutný. Pro
dosažení jemnozrnné struktury přimíchejte do prvního
nátěru trochu lepidla. Druhý nátěr se provede už jen
barvou. Pro vytvoření strukturovanějšího povrchu můžete
samozřejmě použít vhodné omítky.

Una vez seco el kit de la chimenea, se puede pintar con
pintura de interior común; no es necesario aplicar
imprimación. Para lograr una textura fina, mezcle un poco
de pegamento en la primera capa. La segunda capa es solo
pintura. También puede usar yesos adecuados para crear
una superficie con mayor relieve.

Stavebnice krbu by měla před prvním uvedením do provozu
nejméně 2 týdny vysychat.

El kit de chimenea debe secarse durante al menos 2
semanas antes de ponerlo en funcionamiento por primera
vez.

K uvádění krbu do provozu: Pečlivě si přečtěte návod k
obsluze a první zahoření krbové vložky proveďte pouze s
malým (cca. polovičním) množstvím dřeva. Asi za hodinu je
možné přejít na jmenovitý výkon topení.

Para poner en funcionamiento la chimenea: Lea
atentamente las instrucciones de funcionamiento y
encienda el inserto de la chimenea por primera vez con una
pequeña cantidad de leña (aproximadamente la mitad).
Tardará aproximadamente una hora en alcanzar la
potencia calorífica nominal.

Důležité: Vlásečnicové praskliny, vznikající vysycháním
betonových dílů, je možné opravit flexibilním lepidlem,
které je součástí dodávky nebo přiloženým akrylovým
tmelem (případně doporučujeme použití textilní pásky).

Importante: Las fisuras capilares causadas por el secado de
las piezas de hormigón pueden repararse con el adhesivo
flexible incluido en el suministro o con el sellador acrílico
adjunto (también recomendamos utilizar cinta textil).

Drobné praskliny na betonových dílech nejsou nebezpečné,
protože konstrukce je dostatečně vyztužená ocelovou
armaturou.

Las pequeñas grietas en las partes de hormigón no son
peligrosas porque la estructura está suficientemente
reforzada con armadura de acero.

Drobné praskliny na betonových dílech se nepovažují za
důvod k reklamaci.

Las pequeñas grietas en las partes de hormigón no se
consideran motivo de queja.

2 2
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Sada umělého kamene – GENF – kusovník Conjunto de piedra artificial – GENF – lista de piezas

Č.artiklu Č.artiklu

Č. DO.

Počet Número

Název Nombre

Provedení Ejecución

Materiál Material

Sokl pravý Pedestal derecho

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400100 0621800400100

1 1

1 1

Sokl levý Pedestal izquierdo

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400200 0621800400200

2 2

1 1

Zakrytí soklu Cubrir el zócalo

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400300 0621800400300

3 3

1 1

Prvek soklu před. uprostř. Elemento del pedestal en el centro frontal

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400400 0621800400400

4 4

1 1
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Deska soklu střední Placa de pedestal mediana

Ruivina Ruina

Umělý kámen Piedra artificial

0631800410100 0631800410100

5 5

1 1

Deska soklu pravá Rodapié derecho

Ruivina Ruina

Umělý kámen Piedra artificial

0631800410200 0631800410200

6 6

1 1

Deska soklu levá Placa del pedestal izquierda

Ruivina Ruina

Umělý kámen Piedra artificial

0631800410300 0631800410300

7 7

1 1

Deska soklu střední Placa de pedestal mediana

Rainbow Rainbow

Přírodní kámen Piedra natural

0631800490100 0631800490100

5 5

1 1

Deska soklu pravá Rodapié derecho

Rainbow Rainbow

Přírodní kámen Piedra natural

0631800490200 0631800490200

6 6

1 1

Deska soklu levá Placa del pedestal izquierda

Rainbow Rainbow
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Přírodní kámen Piedra natural

0631800490300 0631800490300

7 7

1 1

Boční díl pravý Parte del lado derecho

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400500 0621800400500

8 8

1 1

Boční díl levý Parte del lado izquierdo

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400600 0621800400600

9 9

1 1

Opěra římsy Soporte de cornisa

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400700 10 0621800400700 10

1 1

Římsa Repisa

imitace dřeva - dub imitación de madera - roble

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400800 11 0621800400800 11

1 1

Montážní ochrana 3dílná Protección de montaje de 3 piezas

Karton Cartulina

Papír Papel

12 12

1 1

Poklop Cubrir
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Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800400900 13 0621800400900 13

1 1

Nástavec poklopu Extensión de la escotilla

Umělý kámen Piedra artificial

Umělý kámen Piedra artificial

0621800401000 14 0621800401000 14

1 1

Vzduchová mřížka rejilla de ventilación

Ocelový plech Chapa de acero

Ocelový plech Chapa de acero

0621800401100 15 0621800401100 15

1 1

Stínicí rám Marco de protección

Ocelový plech Chapa de acero

Ocelový plech Chapa de acero

0621800201500 16 0621800201500 16

1 1

Stavěcí patky M 8x100 Patas niveladoras M 8x100

0621800201600 17 0621800201600 17

4 4

Lepidlo Adhesivo

0621800105000 0621800105000

1 1

Návod k montáži sady umělého kamene GENF Instrucciones de montaje del juego de piedra artificial GENF

Pokyny: Před zahájením montáže je třeba dbát na přesnou
polohu umístění. Dbejte na to, abyste díly vždy instalovali
ve vodorovné a svislé poloze.

Instrucciones: Antes de comenzar el montaje, es necesario
prestar atención a la posición exacta de la instalación.
Asegúrese de instalar siempre las piezas en posición
horizontal y vertical.

1. Sestavte nyní krbovou sadu bez lepidla. Zkontrolujte,
jestli jsou jednotlivé díly ve svislé a vodorovné poloze.
Označte správnou polohu tužkou.

1. Ahora, ensambla el conjunto de la chimenea sin
pegamento. Comprueba que las piezas individuales estén
en posición vertical y horizontal. Marca la posición correcta
con un lápiz.
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Následně všechny díly opět rozeberte a opět sestavte s
použitím lepidla na obklady (viz. obr. 2-7).

Luego, desmonte todas las piezas nuevamente y vuelva a
ensamblarlas utilizando adhesivo para azulejos (vea la
figura 2-7).

2. Smíchejte společně dodané lepidlo (zajišťovací lepidlo) s
vodou tak, až získáte hustou pastu podobnou pastě na
zuby. Všechny prvky vzájemně slepte a následně přilepte
ke stěně u které stavebnici instalujete. Slepované plochy
musí být čisté a mírně zvlhčené, aby se dosáhlo optimální
pevnosti lepidla. Přebytečné lepidlo odstraňte špachtlí nebo
mokrým hadrem.

2. Mezcle el pegamento suministrado (pegamento fijador)
con agua hasta obtener una pasta espesa similar a la pasta
de dientes. Pegue todas las piezas y luego fíjelas a la pared
donde instalará el kit. Las superficies a pegar deben estar
limpias y ligeramente húmedas para lograr una adhesión
óptima. Retire el exceso de pegamento con una espátula o
un paño húmedo.

3. Dbejte na přesnou polohu římsy, z důvodu zadního
větrání nesmí přečnívat za boční obložení (viz. obr. 7 a 8).
Před umístěním krbového krytu je bezpodmínečně nutné na
římsu umístit a poté odstranit montážní ochranu (viz. poz.
12 a obr. 9 + 11).

3. Preste atención a la posición exacta de la cornisa; por
motivos de ventilación trasera, no debe sobresalir del
revestimiento lateral (véanse las figuras 7 y 8). Antes de
colocar la cubierta de la chimenea, es imprescindible
colocar y luego retirar la protección de montaje de la
cornisa (véanse la posición 12 y las figuras 9 y 11).

4. Jakmile je stavebnice složena vyplňte případné spáry
akrylovým tmelem. Po zaschnutí je možné povrch
stavebnice upravit vhodnou interiérovou barvou (např.
disperzní). Nakonec přilepte podstavcové a dekorační
desky (poz. 5, 6, 7 a obr. 4).

4. Una vez ensamblado el kit, rellene cualquier hueco con
sellador acrílico. Cuando esté seco, la superficie del kit se
puede tratar con una pintura de interior adecuada (por
ejemplo, pintura de dispersión). Finalmente, pegue la base
y los paneles decorativos (posiciones 5, 6, 7 y figura 4).

3 3
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Obrázek: 1 Vložku krbu umístěte do polohy Figura: 1 Coloque el inserto de la chimenea en posición

Obrázek 2: Montáž prvků soklu a zakrytí soklu Figura 2: Instalación de los elementos del zócalo y la
cubierta del zócalo.

Obrázek 3: Montáž prvku soklu vpředu uprostřed Figura 3: Instalación del elemento del zócalo en el centro
frontal

Obrázek 4: Montáž desek soklu Figura 4: Instalación de los zócalos

Obrázek 5: Montáž bočních prvků Figura 5: Montaje de los elementos laterales

Obrázek 6: Montáž stínicího rámu Figura 6: Montaje del marco de la persiana

4 4



Traducción automática sin revisar. Original al final. 11

Página original 5

Texto original Español

Obrázek 7: Montáž opěry římsy Figura 7: Instalación del soporte de la cornisa

Obrázek 8: Montáž římsy Figura 8: Instalación de la cornisa

Obrázek 12+13: Montáž nástavce a vzduchové mřížky Figura 12+13: Montaje de la extensión y la rejilla de
ventilación

5 5

Obrázek 9: Položení montážní ochrany Figura 9: Colocación de la protección de montaje

Obrázek 11: Odstranění montážní ochrany Figura 11: Extracción de la protección de montaje

Obrázek 10: Montáž poklopu krbu Figura 10: Instalación de la cubierta de la chimenea

správně! ¡correctamente!

chybně! ¡erróneamente!
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Návod k instalaci a montáži krbové sestavy GENF, GENF II 

 

1 PŘEDBĚŽNÉ POZNÁMKY 

Před započetím stavby krbové sestavy si prosím nejprve přečtěte návod na instalaci a obsluhu Vaší 
krbové vložky. 

 

Součástí tohoto návodu na instalaci je: 

- montážní návod pro stavbu krbové sestavy (str. 1 až 7) 

- montážní návod protipožární izolační soupravy (pokud je použita) 

- kusovník stavebnice (str. 3) 

 

Při vybalení všech prvků z umělého kamene visuálně zkontrolujte jejich povrch a případné větší 
nepravidelnosti (rýhy nebo nerovnosti) můžete vytmelit pomocí přiloženého lepidla nebo pomocí 
vhodné stěrkové hmoty. 

2 PŘEDPOKLADY 

Zásadně je třeba před instalací Vaší stavebnice krbu provést ověření nosnosti podlahy. Celková 
váha kompletní stavebnice krbu (krbová vložka se šamotovým vyložením a také s obložením 
z umělého kamene) může činit – podle varianty – od přibližně 420 až 440 kg. V případě dřevěných 
nosných konstrukcí (dřevěných trámových stropů) se musí bezpodmínečně vyžádat konzultace se 
statikem. 
 

Důležité: Při instalaci stavebnice je nutné dodržet protipožární předpisy dle ČSN 06 1008 nebo 
postupovat dle platných předpisů pro tento druh spotřebiče v zemích, kde jsou instalovány.     
Zejména je nutné ochránit před nadměrným oteplením hořlavé stěny nebo staticky citlivé stavební 
části, například stěny z železobetonu. Pro tepelné odstínění krbové vložky se používá protipožární 
souprava stínících plechů, která se musí vždy montovat v případě hořlavých stěn nebo staticky 
citlivých stěn. Doporučujeme použití této protipožární soupravy i u nehořlavých stěn. Souprava se 
montuje na krbovou vložku před započetím montáže obložením z umělého kamene.  

Souprava stínících plechů není součástí dodávky. Dodává se jako zvláštní příslušenství včetně 

návodu na montáž. 

3 NÁŘADÍ 

Jako nářadí pro postavení obložení z umělého kamene potřebujete: 
 

– vodováhu – gumovou paličku – stranový klíč SW 13 
– ocelový úhelník 90 o – tužku – váleček na barvení 
– zednickou lžíci nebo 

špachtli 
– houbu – tubu se silikonem              

   (akrylem) 
  – ruční tlaková pistole 

 

4 MATERIÁL 

–  interiérová barva ( např. disperzní ) –  štuková omítka  
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–  akrylový tmel –  lepidlo na dlažbu (součást dodávky)          

 

5 POSTAVENÍ STAVEBNICE 

1. Pečlivě vybalte obložení z umělého kamene včetně příslušenství. Zkontrolujte kompletnost Vaší 
stavebnice pomocí přiloženého kusovníku. Roztřiďte díly podle pořadí jejich postavení (viz slovní 
i obrázkový kusovník).  

2. Při použití protipožární izolační soupravy namontujte nyní oba stínící plechy zadní strany (viz 
montážní návod protipožární izolační soupravy) na zadní stěnu krbové vložky (pokud je použita). 

3. Krbovou vložku vyrovnejte do správné výšky stranovým klíčem SW 13 otáčením stavěcích 
nožiček. Ideální výška je uvedena na (obr. 1). Pro kontrolu umístěte sokl se soklovou deskou 
(poz. 1, 2, 4 a obr. 2, 3, 4). Mezeru mezi hranou krytu s regulátorem vzduchu na krbové vložce a 
soklem nastavte pomocí stavěcích nožiček tak, aby mezi nimi vznikla mezera (spára) 1 až 2mm. 
POZOR: Lepením se celková výška změní minimálně.                                                                            
Na závěr je však možné krbovou vložku pomocí stavěcích nožiček seřídit na požadovanou 
výšku.                                                                                                               

4. Kromě toho je třeba nastavit na správný rozměr vzdálenost od stěny (viz obrázek 1). 

Důležité: Na závěr nastavte krb pomocí vodováhy do horizontální polohy. 

5. Nyní se musí zajistit připojení kouřové trubky (např. s dvojitou stěnou) do komína (viz návod na 
instalaci a montáž krbové vložky). 

6. Nyní začněte se skládáním stavebnice.  

6 POKYNY 

Není přípustné skládání stavebnice bez vzájemného slepení prvků a bez zajištění krytu krbové vložky  
proti sesmeknutí (spadnutí)! 

Po ukončení instalace je třeba do topeniště Vaší krbové vložky vložit šamotové obložení (viz. 
technický list krbové vložky. Proč šamot nakonec? Protože během montáže stavebnice lze s krbovou 
vložkou lépe manipulovat. 

Malé spáry mezi stavebnicovými díly a stěnou doporučujeme vyspárovat akrylovou hmotou. Akryl je 
možné na rozdíl od silikonu ihned přemalovat.  

Jakmile je stavebnice krbu suchá, je možné krb natřít běžnou interiérovou barvou, základní nátěr není 
nutný. Pro dosažení jemnozrnné struktury přimíchejte do prvního nátěru trochu lepidla. Druhý nátěr 
se provede už jen barvou. Pro vytvoření strukturovanějšího povrchu můžete samozřejmě použít 
vhodné omítky. 

Stavebnice krbu by měla před prvním uvedením do provozu nejméně 2 týdny vysychat. 

K uvádění krbu do provozu: Pečlivě si přečtěte návod k obsluze a první zahoření krbové vložky 
proveďte pouze s malým (cca. polovičním) množstvím dřeva. Asi za hodinu je možné přejít na 
jmenovitý výkon topení. 

Důležité: Vlásečnicové praskliny, vznikající vysycháním betonových dílů, je možné opravit flexibilním 
lepidlem, které je součástí dodávky nebo přiloženým akrylovým tmelem (případně doporučujeme použití 
textilní pásky). 

Drobné praskliny na betonových dílech nejsou nebezpečné, protože konstrukce je dostatečně vyztužená 
ocelovou armaturou. 

Drobné praskliny na betonových dílech se nepovažují za důvod k reklamaci. 
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Sada umělého kamene – GENF – kusovník 

Č.artiklu Č. Počet Název Provedení 

 

Materiál 

 0621800400100 1 1 Sokl pravý Umělý kámen Umělý kámen 

0621800400200 2 1 Sokl levý Umělý kámen Umělý kámen 

0621800400300 3 1 Zakrytí soklu Umělý kámen Umělý kámen 

0621800400400 4 1 Prvek soklu před. uprostř. Umělý kámen Umělý kámen 

0631800410100 5 1 Deska soklu střední Ruivina Umělý kámen 

0631800410200 6 1 Deska soklu pravá Ruivina Umělý kámen 

0631800410300 7 1 Deska soklu levá Ruivina Umělý kámen 

0631800490100 5 1 Deska soklu střední Rainbow Přírodní kámen 

0631800490200 6 1 Deska soklu pravá Rainbow Přírodní kámen 

0631800490300 7 1 Deska soklu levá Rainbow Přírodní kámen 

0621800400500 8 1 Boční díl pravý Umělý kámen Umělý kámen 

0621800400600 9 1 Boční díl levý Umělý kámen Umělý kámen 

0621800400700 10 1 Opěra římsy Umělý kámen Umělý kámen 

0621800400800 11 1 Římsa imitace dřeva - dub Umělý kámen 

 12 1 Montážní ochrana 3dílná Karton Papír 

0621800400900 13 1 Poklop  Umělý kámen Umělý kámen 

0621800401000 14 1 Nástavec poklopu  Umělý kámen Umělý kámen 

0621800401100 15 1 Vzduchová mřížka Ocelový plech Ocelový plech 

0621800201500 16 1 Stínicí rám Ocelový plech Ocelový plech 

0621800201600 17 4 Stavěcí patky M 8x100   

0621800105000  1 Lepidlo   

Návod k montáži sady umělého kamene GENF 

Pokyny: Před zahájením montáže je třeba dbát na přesnou polohu umístění. Dbejte na to, abyste 
díly vždy instalovali ve vodorovné a svislé poloze. 
 
1. Sestavte nyní krbovou sadu bez lepidla. Zkontrolujte, jestli jsou jednotlivé díly ve svislé a 

vodorovné poloze. Označte správnou polohu tužkou. 

Následně všechny díly opět rozeberte a opět sestavte s použitím lepidla na obklady                          
(viz. obr. 2-7).   

2. Smíchejte společně dodané lepidlo (zajišťovací lepidlo) s vodou tak, až získáte hustou pastu  
podobnou pastě na zuby. Všechny prvky vzájemně slepte a následně přilepte ke stěně u které 
stavebnici instalujete. Slepované plochy musí být čisté a mírně zvlhčené, aby se dosáhlo 
optimální pevnosti lepidla. Přebytečné lepidlo odstraňte špachtlí nebo mokrým hadrem.  

 

3. Dbejte na přesnou polohu římsy, z důvodu zadního větrání nesmí přečnívat za boční 

obložení (viz. obr. 7 a 8). Před umístěním krbového krytu je bezpodmínečně nutné na římsu 
umístit  a poté odstranit montážní ochranu (viz. poz. 12 a obr. 9 + 11). 

 
4. Jakmile je stavebnice složena vyplňte případné spáry akrylovým tmelem. Po zaschnutí je možné 

povrch stavebnice upravit vhodnou interiérovou barvou (např. disperzní). Nakonec  přilepte 
podstavcové a dekorační desky (poz. 5, 6, 7 a obr. 4). 
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Obrázek: 1 Vložku krbu 

umístěte do polohy 

Obrázek 2: Montáž prvků soklu  

a zakrytí soklu Obrázek 3: Montáž prvku 

soklu vpředu uprostřed 

 

Obrázek 4: Montáž 

desek soklu Obrázek 5: Montáž 

bočních prvků 

Obrázek 6: Montáž 

stínicího rámu 



 

 

 

5  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Obrázek 7: Montáž opěry římsy 

Obrázek 8: Montáž římsy 

Obrázek 12+13: Montáž 

nástavce a vzduchové mřížky 

 

Obrázek 9: Položení 

montážní ochrany 

Obrázek 11: Odstranění 

montážní ochrany 

 

Obrázek 10: Montáž 

poklopu krbu 

 

správně! chybně! 
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Obrázek 14: Rozměry 
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